
Toinen kanneperuste: 

SEUT 338 artiklan 1 kohdan rikkominen, koska asetuksen N:o 
93/2013 4 artiklan 1 kohdassa käytetään tilastotietojen kerää­
miseen opasta eikä yhtä SEUT 288 artiklassa mainituista oike­
udellisista välineistä. 

Kolmas kanneperuste: 

Asetuksen N:o 2494/95 5 artiklan 3 kohdan ja 14 artiklan 3 
kohdan, luettuina yhdessä päätöksen 1999/468 ( 2 ) 5a artiklan 
kanssa, rikkominen, koska asetuksen N:o 93/2013 4 artiklan 1 
kohdassa säädetään käytettäväksi muuta menettelyä kuin asetuk­
sessa N:o 2494/95 edellytettyä valvonnan käsittävää sääntelyme­
nettelyä. 

Neljäs kanneperuste: 

SEUT 290 ja SEUT 291 artiklan, luettuina yhdessä asetuksen 
N:o 182/2011 ( 3 ) kanssa, rikkominen, koska oppaan laatimi­
sessa ja päivittämisessä ei ole säädetty käytettäväksi SEUT 290 
artiklan mukaista menettelyä tai yhtä asetuksessa N:o 182/2011 
säädetyistä menettelyistä. 

( 1 ) EYVL 1995, L 257, s. 1 
( 2 ) Menettelystä komissiolle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 

28.6.1999 tehty neuvoston päätös (EYVL L 184, s. 23). 
( 3 ) Yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot 

valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä, 16.2.2011 an­
nettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011 
(EUVL L 55, s. 13). 

Kanne 29.4.2013 — Euroopan komissio v. Viron tasavalta 

(Asia C-240/13) 

(2013/C 189/21) 

Oikeudenkäyntikieli: viro 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: O. Beynet, M. Heller ja 
L. Naaber-Kivisoo) 

Vastaaja: Viron tasavalta 

Vaatimukset 

— on todettava, ettei Viron tasavalta ole noudattanut sähkön 
sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä ja direktiivin 

2003/54/EY kumoamisesta 13.7.2009 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/72/EY ( 1 ) 49 ar­
tiklan 1 kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole 
antanut mainitun direktiivin 2 artiklan 21 alakohdan, 9 
artiklan 5, 7 ja 12 kohdan, 10 artiklan 5 kohdan, 11 artik­
lan 1 kohdan ensimmäisen virkkeen, 11 artiklan 5 kohdan a 
ja b alakohdan, 16 artiklan 2 ja 3 kohdan, 26 artiklan 2 
kohdan c alakohdan toisen, neljännen ja viidennen virkkeen, 
36 artiklan, 37 artiklan 1 kohdan e, f, i, k ja p alakohdan, 
37 artiklan 8 kohdan, 37 artiklan 10 kohdan toisen virk­
keen, 38 artiklan 3 kohdan, 40 artiklan 3 kohdan sekä 
direktiivin liitteessä 1 olevan 1 kohdan a alakohdan viiden­
nen luetelmakohdan ja liitteessä 1 olevan 1 kohdan d, f, i ja 
j alakohdan täytäntöönpanon edellyttämiä säännöksiä tai 
ainakaan ilmoittanut niiden antamisesta komissiolle 

— Viron tasavalta on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyn­
tikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Direktiivin täytäntöönpanolle varattu määräaika päättyi 
3.3.2011. 

( 1 ) EUVL L 211, s. 55. 

Kanne 29.4.2013 — Euroopan komissio v. Viron tasavalta 

(Asia C-241/13) 

(2013/C 189/22) 

Oikeudenkäyntikieli: viro 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: O. Beynet, M. Heller ja 
L. Naaber-Kivisoo) 

Vastaaja: Viron tasavalta 

Vaatimukset 

— on todettava, ettei Viron tasavalta ole noudattanut maakaa­
sun sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä ja direk­
tiivin 2003/55/EY kumoamisesta 13.7.2009 annetun Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/73/EY ( 1 ) 54 
artiklan 1 kohtaan perustuvia velvoitteitaan, koska se on 
jättänyt antamatta säännöksiä, joita direktiivin 2 artiklan 
10, 20 ja 22 alakohdan, 3 artiklan 3 ja 4 kohdan, 7 artiklan 
3 kohdan, 9 artiklan 5, 7 ja 12 kohdan, 10 artiklan 5 
kohdan, 11 artiklan 5 kohdan a ja b alakohdan, 12 artiklan, 
13 artiklan, 15 artiklan, 16 artiklan, 26 artiklan 2 kohdan b 
alakohdan, 26 artiklan 2 kohdan c alakohdan toisen, neljän­
nen ja viidennen virkkeen, 26 artiklan 2 kohdan d alakoh­
dan kolmannen ja neljännen virkkeen, 26 artiklan 3 kohdan,
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27 artiklan 2 kohdan, 33 artiklan, 36 artiklan 4 kohdan 
toisen ja neljännen alakohdan, 36 artiklan 6 ja 8 kohdan, 
36 artiklan 9 kohdan kolmannen alakohdan, 41 artiklan 1 
kohdan d, e, i, k, n, p, q ja s alakohdan, 41 artiklan 6 
kohdan c alakohdan, 41 artiklan 9 kohdan toisen ja kol­
mannen virkkeen, 41 artiklan 10 kohdan, 44 artiklan 3 
kohdan, liitteessä 1 olevan 1 kohdan a alakohdan ensimmäi­
sen alakohdan toisen, kolmannen, viidennen ja seitsemän­
nen luetelmakohdan, liitteessä 1 olevan 1 kohdan a alakoh­
dan toisen alakohdan, liitteessä 1 olevan 1 kohdan b, d, f, h, 
i ja j alakohdan ja liitteessä 1 olevan 2 kohdan täytäntöön­
pano edellyttää, tai ainakin jättänyt ilmoittamatta komissi­
olle täytäntöönpanon edellyttämien säännösten antamisesta 

— Viron tasavallan maksettavaksi on Euroopan unionin toi­
minnasta tehdyn sopimuksen 260 artiklan 3 kohdan nojalla 
määrättävä direktiivin täytäntöönpanotoimien ilmoittamatta 
jättämisen perusteella uhkasakko, jonka suuruus on 4 224 
euroa päivässä, alkaen unionin tuomioistuimen tuomion ju­
listamispäivästä 

— Viron tasavalta on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyn­
tikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Direktiivin täytäntöönpanoa varten varattu määräaika päättyi 
3.3.2011. 

( 1 ) EUVL L 211, s. 94. 

Kanne 30.4.2013 — Euroopan komissio v. Ruotsin 
kuningaskunta 

(Asia C-243/13) 

(2013/C 189/23) 

Oikeudenkäyntikieli: ruotsi 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: J. Enegren ja S. Petrova) 

Vastaaja: Ruotsin kuningaskunta 

Vaatimukset 

Komissio vaatii, että unionin tuomioistuin 

— toteaa, että Ruotsin kuningaskunta ei ole noudattanut SEUT 
260 artiklan 1 kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei 
ole toteuttanut unionin tuomioistuimen asiassa C-607/10 
antaman tuomion täytäntöön panemiseksi tarvittavia toi­
menpiteitä 

— velvoittaa Ruotsin kuningaskunnan maksamaan komissiolle 
Euroopan unionin omien varojen tilille 14 912 euron uhka­
sakon jokaiselta päivältä niin kauan kuin unionin tuomiois­
tuimen asiassa C-607/10 antaman tuomion täytäntöön pa­

nemiseksi tarvittavia toimenpiteitä ei toteuteta, laskettuna 
kyseisessä asiassa annetun tuomion antamispäivästä siihen 
päivään, jona asiassa C-607/10 annettua tuomiota noudate­
taan 

— velvoittaa Ruotsin kuningaskunnan maksamaan komissiolle 
samalle tilille 4 893 euron kiinteämääräisen hyvityksen jo­
kaiselta päivältä niin kauan kuin unionin tuomioistuimen 
asiassa C-607/10 antaman tuomion täytäntöön panemiseksi 
tarvittavia toimenpiteitä ei toteuteta, laskettuna kyseisessä 
asiassa annetun tuomion antamispäivästä joko siihen päi­
vään, jona nyt vireille tulleessa asiassa annetaan tuomio, 
tai siihen päivään, jona asiassa C-607/10 annetun tuomion 
noudattamiseksi tarvittavat toimenpiteet toteutetaan, jos se 
on aikaisempi 

— velvoittaa Ruotsin kuningaskunnan korvaamaan oikeuden­
käyntikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Asiassa C-607/10, Euroopan komissio vastaan Ruotsin kunin­
gaskunta, 29.3.2012 annetussa tuomiossa unionin tuomioistuin 
totesi, että ”1) Ruotsin kuningaskunta ei ole noudattanut ympä­
ristön pilaantumisen ehkäisemisen ja vähentämisen yhtenäistä­
miseksi 15.1.2008 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2008/1/EY (kodifioitu toisinto) ( 1 ) 5 artiklan 1 koh­
dan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole toteuttanut tarvitta­
via toimenpiteitä varmistaakseen, että toimivaltaiset viranomai­
set valvovat 6 ja 8 artiklan mukaisesti annettujen lupien avulla 
tai ehtoja asianmukaisesti uudelleen tarkistamalla ja tarpeellisesti 
ajanmukaistamalla, että olemassa olevat laitokset toimivat 3, 7, 
9, 10 ja 13 artiklan sekä 14 artiklan a ja b alakohdan sekä 15 
artiklan 2 kohdan vaatimusten mukaisesti” 

Ruotsin kuningaskunta ei ole vielä ryhtynyt mihinkään toimen­
piteisiin asiassa C-607/10 annetun unionin tuomioistuimen tuo­
mion noudattamiseksi. Komissio on sen vuoksi nostanut kan­
teen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 260 
artiklan 2 kohdan mukaisesti ja vaatii, että Ruotsin kuningas­
kunta on velvoitettava maksuseuraamuksiin. 

( 1 ) EUVL L 24, s. 8. 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka High Court (Irlanti) on 
esittänyt 30.4.2013 — Ewaen Fred Ogieriakhi v. Minister 
for Justice and Equality, Irlanti, Attorney General ja An 

Post 

(Asia C-244/13) 

(2013/C 189/24) 

Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

High Court
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